ANTIFREEZE/WASTE OIL PUMPS
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PUMPS FOR ANTIFREEZE AND WASTE OIL / POMPE PER ANTIGELO E OLIO ESAUSTO
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WASTE OIL SUCTION

R14-FR14 for normal operation / per
normale utilizzo

FRL14 for continuous operation (i.e.
centralized installations) / per servizio
continuativo (es. impianti centralizzati)
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EN PUMPS FOR ANTIFREEZE AND WASTE
OIL. Particularly suitable for pure antifreeze
transfer systems at medium-long distance
or for the emptying of waste oil collectors.
The DP4117NKR special version is to be
used for the suction of waste oil from motors
with special probes. It can be wall installed
on a special panel or on collector/suction
systems.

FR POMPES POUR ANTIGEL ET HUILE
USAGEE. Particuliérement adaptées pour
des installations de transfert d’antigel pur a
distance moyennement longue ou pour le
vidange de récupérateur pour huile usagée.
Version spéciale DP4117NKR utilisable pour
aspiration d’huile usagée des moteurs grace
a des sondes prévues a cet effet. On prévoit
I'installation a la paroi sur un panneau prévu
a cet effet ou a bord de récupérateurs/
aspirateurs munis de chariot.

DE PUMPEN FUR FROSTSCHUTZMITTEL
UND ALTOL. Besonders geeignet

fir Abgabegerate mit purem
Frostschutzmittel auf mittleren oder

langen Versorgungsentfernungen oder zur
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Entleerung von Altol-Entsorgungsgeréaten.
Spezielle DP4117NKR-Ausflhrung zum
Absaugen von Altél aus Motoren mittels
spezieller Sonden. Es kann an der Wand

auf einer speziellen Platte oder an Bord des
Fahrgestells der Entsorgungs-/Absauggerate
angebaut werden.

ES BOMBAS PARA ANTICONGELANTE

Y ACEITE USADO. Estan especialmente
preparadas para instalaciones para tasladar
anticongelante puro a media o larga distancia
o para el vaciado de recuperadores de aceite
usado. La version especial DP4117NKR

se utiliza para la aspiracion de aceite

usado por los motores a través de sondas
especificas. Se puede instalar en la pared en
un panel adecuado o sobre recuperadores/
aspiradores con ruedas.

IT POMPE PER ANTIGELO E OLIO
ESAUSTO. Particolarmente adatte per
impianti di trasferimento antigelo puro a
media lunga distanza o per lo svuotamento
di recuperatori per olio esausto. Versione
speciale DP4117NKR utilizzabile per
aspirazione di olio esausto dai motori tramite

DP4117NK DP411794NK
PURE ANTIFREEZE / ANTIGELO PURO

apposite sonde. E prevista I'installazione a
parete su apposito pannello oppure a bordo
di recuperatori/aspiratori carrellati.



ANTIFREEZE/WASTE OIL PUMPS

G 1/4"
Technical data / Dati tecnici
G1/2" Compression ratio / Rapporto di compressione 4:1
Delivery at free outlet / Portata ad uscita libera (7 bar) 22 I/min
Air pressure / Pressione aria 3-7 bar
80 < Air consumption / Consumo aria 200-250 I/min
G1/4" Suction tube diameter / Diametro pescante 50 mm
@ Air inlet connection / Raccordo entrata aria F.1/4"G
< G1/2" Qil suction connection / Raccordo aspirazione olio (DP4117NK/NKR) F. 1”G
0il outlet connection / Raccordo uscita olio M. 1/2"G
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Antifreeze/waste oil pumps / Pompe pneumatiche per antigelo/olio esausto

Code Drums (kg) Total length (mm) Suction tube length (mm) Weight (kg)
Codice Fusti (kg) Lunghezza totale (mm) Lunghezza pescante (mm) Peso (kg)
DP4117NK
DP4117NKR - 445 175 3
DP411794NK 180/200 1210 940 3,8

Example of installation / Esempio di installazione

DP4117NK

KPATMT110NK

WALL MOUNTED KIT / KIT MURALE

DRUMS/FUSTI 180/200 Kg | 1BC 1000 |

PURE ANTIFREEZE
ANTIGELO PURO

PM0O1127

Suction pipe with one way valve
and incorporated filter
Pescante con valvola di fondo e
filtro incorporato

Code Weight (Kg)
Codice DP4117NK SG02 T0102 PM01127 Peso (Kg)
Pump / Pompa Suction hose .
R=41-1=175mm Bracket / Staffa Tubo aspirazione L = 2 m Suction tube / Pescante
KP41M110NK . . . . 6,8
page / pag. 56 83 82 83
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